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 Введение

Настоящая  программа предназначена для иностранных аспирантов, 

получивших высшее образование в  вузах Украины  естественнонаучного и технического профиля и имеющих подготовку по русскому языку в объеме соответствующей программы для магистров. 


Рассчитана на один учебный год, 140 часов.

1. Цели и задачи учебной дисциплины

Цели обучения: подготовить иностранных аспирантов к работе с научной и общественно-политической литературой, к написанию и защите диссер​тации, к сдаче кандидатского экзамена по русскому языку. 
          Основные задачи дисциплины: к концу курса обучения аспирант должен обладать следующими навыками и умениями по различным видам речевой деятельности.
Чтение
       1. Читать и понимать без словаря:
а)
специальный текст (по профилю обучаемого);
б)
общественно-политический текст, общенаучные тексты. 
  При чтении учащийся должен уметь:
а)
произвести смысловой анализ текста на основе анализа его струк​туры (в рамках предложения, абзаца, фрагмента текста и текста в целом);
б)
извлекать основную и целевую информацию при чтении;
в)
оперировать полным и сжатым информативным содержанием текста в целях реальной коммуникации (с опорой на письменную фик​сацию).
 Письменная речь
          1. Записывать (кратко, полно и выборочно) прослушанную ин​формацию, связанную со специальностью, а также по общественно- политической и учебно-бытовой тематике с использованием навыков сжатия текстов, последовательного изложения содержания и самостоя​тельного построения высказываний, описательно передающих смысл текста-источника.
 
2. Составлять план, конспект, аннотацию, реферат текста-источника (по специальности, общенаучной и общественно-политической тема​тике), используя навыки определения проблематики текстов, сжатия информации и перераспределения информации.
   3. Написать тезисы, доклад (письменный вариант устного моно​логического высказывания), статью, обзорную главу диссертации в рамках программы по специальности и по философии.
Аудирование

1. Понимать на слух монологическую речь (лекция, доклад) и диалогическую речь (беседа, дискуссия) по своей специальности.

2. Понимать сообщения общественно-политического характера в пределах материала программы по филосо​фии и русскому языку.
    3. Понимать учебно-бытовую речь в рамках реальной коммуни​кации, связанной с обучением в вузе.
Говорение
1. Воспроизводить прочитанный текст по специальности и текст общественно-политического содержания с опорой на письменную фик​сацию основных положений текста (с использованием конструкций научного стиля речи).

2. Воспроизводить текст по специальности и текст общественно- политического содержания в целевом извлечении и комментировать прочитанное.

3. Составлять собственное монологическое высказывание на изу​ченном материале и в пределах знакомой тематики.

4. Вести свободную беседу и участвовать в дискуссии на тему по спе​циальности и на свободную тему в рамках изученного материала.

2. Структура учебной дисциплины


На изучение учебной дисциплины отводится 140 часов.
Рекомендуемое распределение учебного времени
	Семестр
	Количество

часов
	Распределение времени по видам занятий
	Семестровая аттестация

	      1
	        60
	Практ.

    40
	 СРА

   20  
	                 __

	      2
	        80
	    60
	   20
	Кандидатский экзамен

	Всего за год
	     140
	     100
	    40
	


3. Содержание учебной дисциплины

3.1 Языковой материал

	№ п\п
	Темы языкового материала
	Кол-во часов

	
	
	Всего 
	В том числе

	
	
	
	Практические 
	СРА

	1
	2
	3
	4
	5

	
	1 семестр


	60
	40
	20

	1.
	Стартовый контроль
	2
	2
	

	2.
	Выражение субъектно-предикатных отношений:

1. Части речи. Члены предложения. 

2. Обозначение субъекта.

3. Обозначение предиката (именной тип, глагольный тип, многочленные конструкции именного и глагольного типа).

4. Синонимичные конструкции для обозначения понятий (квалификация предмета, явления, процесса) 


	16


	12
	4

	3.
	Выражение предикатно-объектных отношений:

1. Обозначение объекта. Глагольное управление.

2. Способы выражения логиико-смысловых категорий научного текста (квалификация предмета, явления, процесса; признак и свойство; предназначение, применение; состав и строение; сравнение и сопоставлелние).
	16
	12
	4

	4.
	Структура сложного предложения:

1. Сложносочиненное предложение. Сложноподчиненное предложение. Типы придаточных предложений.
	11
	6
	5

	5.
	Выражение связи внутри предложения и между предложениями:

1.Связь между однородными членами предложения и частями сложного предложения.

2. Связь между частями сложного предложения.

3. Связь между предложениями.
	15
	8
	7

	
	2 семестр


	80
	60
	20

	6.
	  Определительные отношения в простом и сложном предложении:

1.Причастие и причастный оборот (образование, употребление).

2. Активный и пассивный обороты речи.

3. Замена причастного оборота придаточным определительным предложением. 
	30
	25
	5

	7.
	Обстоятельственные отношения в простом и сложном предложении:

1. Деепричастие и деепричастный оборот (образование, употребление).

2. Выражение времени.

3. Выражение условия.

4. Выражение причины и следствия.

5.Выражение цели.

6. Выражение уступки.

7. Выражение образа действия, меры и степени.
	30
	25
	5

	8.
	Выражение отрицания.
	4
	2
	2

	9.
	Способы организации связного текста: 

1. Средства организации связного текста.

2. Средства сжатого описания текста.

3. Средства развернутого описания текста с включением анализа и оценки информации.
	16
	8
	8

	
	Всего за год
	140
	100
	40


3.2 Виды речевой деятельности

I семестр 

	Чтение
	Письменная
речь
	Аудирование
	Говорение
	Текстовой
материал

	1.Совершенствование навыков изучающего,
оэнакомительного и просмотрового (поискового) чтения:
а) смысловой анализ текста;
б) извлечение

основной и целевой информации по теме;
в) подборка основной и целевой информации для обобщения информативного
материала, воспринятого при
чтении текстов
(обобщение по теме).
 2. Совершенствование техники чтения.

	1. Развитие навыков
смыслового анализа
текста как вопросно-
ответного единства
(постановка вопроса
к предложению, абзацу, фрагменту текста, тексту).
2. Развитие навыков
структурного анализа
текста (развертывание
суждений в абзац и связь абзацев в       тексте).
3. Развитие навыков
смыслового членения
текста (составление плана).
4. Развитие навыков воспроизведения информативного содержания
текста (изложение).
5. Развитие навыков
составления текста
по аналогии.

6. Развитие навыков тематического и проблемного описания текста
(изложение содержания
с переменой формы).
7. Развитие навыков
сжатия текста (свертывание информации текста).
8. Развитие навыков тезирования (свертывание информации текста с переменой формы).
	1. Развитие навыков
целевого извлечения
информации (извлечение по специальному
заданию).
2. Развитие навыков
аудирования с параллельной письменной
фиксацией (запись на
слух текста со знакомой тематикой, запись лекций).
3. Развитие навыков
вычленения новой ин-
формации при наложении текстов.
4. Развитие навыков
аудирования с после-
дующим

(отсроченным) комбинированием информативного материала аудируемого текста.
	1. Развитие навыков
подготовленного моно-
логического высказывания (монолог-воспроизведение типа повествования или описания).
2. Развитие навыков диалогической речи (беседа вопросно-ответного характера в сфере специальности, общественно-политической и обиходно-бытовой) .
3. Развитие навыков элементарного обобщения информативного материала с опорой на прочитанный (прослушанный)
текст (самостоятельное
монологическое высказывание по теме в рамках программного материала семестра).
4. Развитие навыков подготовленного монологического высказывания
(монолог-сообщение с
опорой на текстовой материал) .
5. Развитие навыков диа-
логической речи (двусторонняя беседа-диалог с элементами рассуждения).
6. Развитие навыков самостоятельного монологического высказывания
(обобщение по теме с опорой на изученный материал; монолог-рассуждение) .
	1. Тексты общенаучного содержания.
2. Научные тексты
(фрагменты) по специальности аспиранта
3. Тексты по философии
4.Страноведческий
материал.
5. Материалы периодической печати.



II семестр
	             Чтение
	Письменная речь
	Аудирование
	Говорение
	Текстовой
материал

	1.Совершенствование навыков изучающего
чтения (самостоятельный анализ текста).
2.Совершенствование навыков ознакомительного чтения
(свободное комбинирование информации текстов) .
3.Совершенствование навыков просмотрового чтения (свободное целевое извлечение информации для
последующего обобщения).  

	1. Развитие навыков
развертывания текста
(составление текста на
базе предложенных текстов) .
2. Совершенствование навыков комбинирования информативного материала текстов (составление реферата по изученному материалу) .
3. Развитие навыков комментирования текстов (составление письменного монологического
высказывания с включением оценочной части, критический обзор нескольких источников).
4. Развитие навыков стилевой трансформации.

5. Развитие навыков рецензирования (передача
информативного содержания текста-источника
с оценкой позиции автора текста).
6. Развитие навыков
самостоятельного письменного высказывания
на уровне реальной коммуникации (фрагменты статьи, аннотация, сочинение на проблемную
тему с включением рассуждения и оценочной части).
	1. Развитие навыков
аудирования монологической и диалогической речи (включая обсуждение, дискуссию
и целевое извлечение
информации с отсроченной вербальной реакцией).
2. Развитие навыков аудирования монологической и диалогической
речи с непосредственной вербальной реакцией в рамках потребностей реальной коммуникации.
	1. Развитие навыков подготовленной монологической речи (доклад с включением оценочного элемента).
2. Развитие навыков ведения подготовленной
дискуссии (с опорой на
определенную лексику
и тексты).
3. Развитие навыков не-
подготовленной моно-
логической речи (аргументация по проблеме).
4. Развитие навыков ведения подготовленной
дискуссии по знакомой
тематике (без лексических опор).
5. Развитие навыков говорения в рамках потребностей реальной
коммуникации (самостоятельно подготовленный доклад).
	1. Научные тексты по специальности аспиранта
2. Научно-популярные тексты.
3. Страноведческий материал.
4. Материалы 

периодической   печати. 
5. Проблемные подборки текстов.

6. Тексты по философии.
.


4. Литература

1. Дубинская К.С., Климова Л.А. и др. Пособие по русскому языку для иностранных стажеров технического профиля. – М.: Русский язык, 1980. -  250 с.

2.  Мощинская Н.Л. Русский язык для иностранных аспирантов и соискателей уче​ной степени. Кандидатский экзамен - М.: Наука, 2001. - 128 с.

3. Пулькина И.М., Захава-Некрасова Е.Б. Учебник русского языка для студентов-иностранцев – М.: Высшая школа, 1968. – 600 с.

4. Царева Н.Ю.,  Будильцева М.А. и др. Продолжаем изучать русский – М.: Дрофа, 2006. – 287 с.

5. Учебники, монографии, статьи по специальности аспиранта.

6. Материалы периодической печати.

7. Методические материалы кафедры:

    а)  Украина. История и современность (электр. вар-т);

    б) Готовимся к кандидатскому экзамену по русскому языку (сост.          Шевчук Т.И., электр. вар-т). 

         в) Методические указания к занятиям по научному стилю речи со студентами-иностранцами старших курсов (Бронская А. А., Вольская Н.М.,         Черная Е.А.) -  Киев: НТУУ «КПИ», 2009 (электр. вар-т).

5. Методические рекомендации



Реальная коммуникация аспиранта, обучающегося в вузе естественно​научного и технического профиля, характеризуется тем, что в его учеб​ной деятельности чтение специальной и общественно-политической ли​тературы превалирует над аудированием, а подготовленная монологиче​ская речь (в рамках программного обучения на специальных кафедрах) — над устным изложением прочитанного и над свободной, непод​готовленной беседой.

Цели обучения и характер коммуникации требуют развития у аспирантов навыков и умений преимущественно в таких видах деятельности, как чтение и письменная речь.

Структура кандидатского экзамена


Перед экзаменом аспирант должен сдать реферат по проблемам своего исследования с рецензией научного руководителя. 


На подготовку к ответу отводится 60 минут.
В билете содержатся следующие вопросы:

1. Чтение и пересказ оригинального текста по специальности объемом 2000-25000 знаков. Собеседование с научным руководителем по тематике прочитанного.

2. Чтение и пересказ газетной статьи. Диалог-беседа по затронутым в источнике вопросам.

3. Письменное выполнение лексико-грамматических заданий.

4. Собеседование по вопросам научного исследования аспиранта, страноведческим темам, которое состоит из монологического высказывания и ответов на вопросы членов комиссии.

Общая оценка (традиционная) выводится как среднее арифметическое результатов, полученных за каждое задание экзаменационного билета:

«отлично» -  за полный, безошибочный ответ;

«хорошо» - за полный, с незначительными неточностями ответ;

«удовлетворительно – за неполный, с определенными недостатками ответ;

«неудовлетворительно» - за неправильный ответ.

